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Abstrak

Kalimat tanya merupakan kalimat dasar yang harus dikuasai oleh siswa dalam tahap
pembelajaran bahasa asing. Jika para siswa tidak mengetahui bagaimana cara menggunakan
kalimat tanya dengan baik dan benar, maka akan sulit bagi mereka untuk memperoleh informasi
yang lebih luas. Kalimat tanya dalam setiap bahasa tentu memiliki persamaan dan perbedaan.
Hal ini dikarenakan adanya faktor keuniversalan dan keunikan bahasa, sehingga tujuan
penelitian ini adalah untuk mendeskripsikan persamaan dan perbedaan kalimat tanya dalam
bahasa Inggris dan bahasa Mandarin. Penelitian ini menggunakan metode penelitian deskriptif
kualitatif. Teknik pengumpulan data dilakukan dengan menggunakan teknik dokumentasi
dengan instrumen penelitan adalah 4 (empat) buku yaitu 2 buku berbahasa mandarin dan 2 buku
berbahasa Inggris. Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa terdapat 7 (tujuh) persamaan dan 9
(sembilan) perbedaan kalimat tanya dalam bahasa Inggris dan bahasa Mandarin berdasarkan
jenis dan struktur kalimatnya.

Kata kunci: Kalimat tanya, bahasa Inggris, bahasa Mandarin, perbandingan

Abstract
Interrogative sentences are fundamental sentences that students must master in learning a
foreign language. If students don't know how to use interrogative sentences correctly, it will be
difficult for them to obtain broader information. Interrogative sentences in every language
naturally have similarities and differences. This is due to the universality and uniqueness of
language. Therefore, the purpose of this study is to describe the similarities and differences
between interrogative sentences in English and Mandarin. This study used a qualitative
descriptive research method. Data collection was conducted using documentation techniques,
with four books as instruments: two in Mandarin and two in English. The results of this study
indicate seven similarities and nine differences between interrogative sentences in English and
Mandarin based on their sentence type and structure.
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PENDAHULUAN

Kalimat tanya dalam bahasa Inggris dan bahasa Mandarin tentu memiliki persamaan
dan perbedaan, baik dari ciri, struktur dan jenis kalimat. Dalam bahasa Inggris, kalimat tanya
ditinjau dari segi respon yang diharapkan, dapat dibagi menjadi 3 jenis utama, yaitu: Yes-no
questions, Wh-questions dan Alternative questions. Sementara dalam bahasa Mandarin, kalimat
tanya terdiri dari 4 jenis yaitu: &&3ERG) (shifei wenji), F¢fE 7 ) (tézhi wenju), 1E 2 7))
(zhéngfin weénju) daniZt £ in] 7] (xudnzé wénji).

Guntur (1987)menyebutkan bahwa Linguistik Kontrastif (Contrastive Linguistics)
adalah ilmu bahasa yang meneliti perbedaan-perbedaan, ketidaksamaan yang terdapat pada dua
bahasa atau lebih”. Maka dari itu, penulis akan mendeskripsikan persamaan dan perbedaan
kalimat tanya dalam bahasa Inggris dan bahasa Mandarin. Oleh karena bahasa Inggris dan
bahasa Mandarin berasal dari rumpun bahasa yang berbeda.

Menurut Chaer (2006:350) Kalimat tanya adalah kalimat yang isinya mengharapkan
reaksi atau jawaban berupa pengakuan, keterangan, alasan, atau pendapat dari pihak pendengar
atau pembaca.

Safriandi (2010) mengungkapkan bahwa keuniversalan bahasa berkaitan dengan adanya
kesamaan-kesamaan yang dimiliki oleh setiap bahasa yang ada di dunia, baik pada tataran
fonologi, morfologi, maupun sintaksis. Keuniversalan bahasa dapat dibuktikan dengan adanya
sifat dan ciri-ciri yang sama yang dimiliki oleh bahasa-bahasa di dunia. Karena bahasa itu
berupa ujaran, maka ciri-ciri universal dari bahasa yang paling umum adalah bahwa bahasa-
bahasa di dunia mempunyai bunyi bahasa yang terdiri dari konsonan dan vokal. Selain itu, bukti
dari keuniversalan bahasa adalah bahwa setiap bahasa mempunyai satuan-satuan bahasa yang
bermakna, baik satuan bahasa seperti kata, frasa, klausa, kalimat maupun wacana. Meskipun
bagaimana satuan-satuan bahasa tersebut terbentuk mungkin tidak sama. Kesamaan sifat dan
ciri inilah yang kemudian dikenal sebagai universalitas bahasa.

Chaer (2003) menyatakan bahwa bahasa itu bersifat unik dan mempunyai hubungan
yang sangat erat dengan budaya masyarakat pemakainya, maka analisis suatu bahasa hanya
berlaku untuk bahasa itu saja, tidak dapat dipergunakan untuk menganalisis bahasa lain.
Contoh: kata nasi dalam bahasa Inggris disebut rice, namun karena makanan pokok orang Eropa
bukan nasi, maka baik padi, gabah, maupun beras semuanya disebut rice.

Dalam hal ini peneliti membatasi masalah hanya pada pendeskripsian persamaan dan
perbedaan kalimat tanya dalam bahasa Inggris dan bahasa Mandarin berdasarkan struktur dan
jenis kalimat tanya.

METODE

Bentuk rancangan penelitian yang digunakan dalam penelitian ini adalah metode
penelitian deskriptif kualitatif. Adapun ciri-ciri penelitian kualitatif yaitu: (1) peneliti berperan
sebagai instrumen kunci, (2) bersifat deskriptif, (3) lebih mengutamakan proses daripada hasil,
dan (4) menganalisis data secara induktif (Subroto, 1992:4). Data dalam metode deskriptif yang
dikumpulkan adalah berupa kata — kata, gambar dan bukan angka — angka (Moleong, 2006:11).
Dengan demikian, laporan penelitian akan berisi kutipan-kutipan kata untuk memberi gambaran
penyajian laporan tersebut.

Objek dari penelitian ini adalah kalimat tanya dalam bahasa Inggris dan bahasa
Mandarin. Adapun data yang dijadikan sebagai objek penelitian bersumber dari 4 buku yaitu
(1) Hanyu de Juzi leixing karya Fan Xiao penerbit Book Sea Press (2) Lu Shuxiang Quanji di
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3 Juan Hanyu yufa lunwen Karya Lii Shuxiang penerbit Liaoning Education Press (3) 4
Student’s Grammar of the English Language karya Sidney Greenbaun dan Randolph Quirk
penerbit Pearson Education Limited. (4) Longman Student Grammar of Spoken and Written
English karya Dougles Biber, Susan Conrad dan Geoffrey Leech penerbit Pearson Education
Limited.

Pengumpulan data merupakan tahapan dalam proses penelitian yang penting karena
hanya dengan mendapatkan data yang tepat maka proses penelitian dapat berlangsung sampai
penelitian mendapatkan jawaban dari perumusan masalah yang diteliti.Penelitian ini
menggunakan teknik dokumentasi dengan instrumen berupa dokumen analisis, dimana sumber
data penelitian ini adalah teks-teks tertulis maupun softcopy, seperti buku, ebook, artikel-
artikel, maupun skripsi dan disertasi peneliti terdahulu. Pengumpulan data dilakukan melalui
bahan pustaka dilakukan untuk mendapatkan data yang relevan dengan penggarapan masalah
dan untuk mengetahui sejauh mana data yang sudah diperoleh dari peneliti terdahulu.

Penelitian ini menggunakan teknik analisis data kualitatif sesuai dengan konsep yang
dinyatakan oleh Miles dan Huberman dalam Pawito (2008:104) bahwa analisa data kualitatif
dilakukan secara interaktif dan terus menerus terjadi pada tiap tahapan penelitian sampai tuntas
dan data yang dihasilkan mencapai tingkat jenuh. Ada pun tahapan analisis data yang dimaksud
adalah (1)Reduksi data (data reduction) dari temuan kalimat tanya pada 4 jenis buku. (2)
Penyajian data (data display) dengan mengelompokkan data yang saling berkaitan dan
dikaitkan sesuai kerangka teori. (3) Penarikan dan pengujian kesimpulan (drawing and
verifying conclusions) dalam kaitan ini masih harus mengkonfirmasi, mempertajam, atau
mungkin merevisi kesimpulan-kesimpulan yang telah dibuat untuk sampai pada kesimpulan
final berupa proposisi-proposisi ilmiah mengenai gejala atau realitas yang diteliti.

HASIL DAN PEMBAHASAN
A. Persamaan
Persamaan kalimat tanya dalam bahasa Inggris dan bahasa Mandarin ada 7, yaitu:
1. Jawaban dari yes-no questions dan s&dE[R]#) (shifei wénjii) adalah ya atau tidak.
Contoh:

Yes-No Questions AR R ] (shifei wenjir)
1. Did anyone call last night? WE A NFT H kot ke, 2
(zuotian you rén dd dianhua guoldai ma?)
Apakah ada yang menelepon semalam?
2. Do they live in Sydney? AR e g ?
(tamen zhu zai Xini ma?)
Tidakkah kamu mengenal orang ini?

2. Struktur kalimat yes-no questions danse3E 0] 5](shifei wénji) dapat menggunakan
bentuk negatif. Contoh:

Yes-No Questions 3 nf) (shifei wenjii)
Bentuk Negatif Bentuk Negatif
1. Don’t you believe me? PRAFBAE R 2

(ni bu xiangxin wo ma?)
Tidakkah kamu percaya pada saya?
2. Don't you know this person? PRASN RIS AR 2

(ni bu rénshi zhege rén ma?)
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Tidakkah kamu mengenal orang ini?

3. Don 't you want to have a rest for a | RAKEAR B —2 )15 2
while? (ni bu xidng xinixi ythuir ma?)
Tidakkah kamu ingin istirahat sebentar?

3. Yes-no questions dansy&3F | 5](shifei wenji) dapat dibentuk dengan menggunakan
kalimat pernyataan. Contoh:

Yes-No Questions
Kalimat pernyataan + ?

F& AR W) A (shifei wenjir)

Kalimat pernyataan + ?

1. This book is yours? X ARF IR ?
(zhé ben shii shi ni de?)
Buku ini milikmu?
2. Xiaoli didn’t come anymore? INBEAK T ?

(Xidiolf bi ldi le?)

Xiaoli tidak datang lagi?

3. You are serious?

RX T E?

(ni zhe hua dangzhén?)

Kata-katamu serius?

4. Wh-questions dan %548 7] 5] (tézhi weénjir) menggunakan kata tanya. Contoh:

Kata Tanya Wh-questions Frg 05 (tézhi wenjir)
Who Who is coming to the RS MIAN R 2
(HEshéi) party? (shéi ldi canjia nageé juhui?)
Siapa Siapakah yang datang ke pesta itu?
Whom Whom did you give the | {RIEIBANALIDIE LS HE?
(HEshéi) present to? (ni ba nage liwii song géi shéi?)
Siapa Kepada siapakah kamu berikan hadiah itu?
Whose . XA P 2
" brella?
(ffishei dey | | rose is thisumbrella? . o o shi shei de?)
Milik Siapa Payung milik siapakah ini?
IRZEAR PE i
What What did you buy for fi o f/ ﬁﬂﬁ%% T HV.A AT
(I L shénme) your sister? (ni géi ni méimei mdi le
A shenme?)
ba Apa yang kamu beli untuk adik perempuanmu?
' AHBEIR— N2
Whlcvh Which does he want? ﬁﬂ_"“% G . I .
("Bna) (ta xidng yao nd yige?)
Yang Mana Yang manakah yang dia inginkan?
ey, s p
Where Where shall I put the ﬁaiﬂl_z Tﬁﬁ_ﬁéﬁimﬁﬁgi
(YR HL/WIR L) ) (wo yinggdi bd ydnjing fang
e glasses: T
(ndli/nar) zai nali?)
Dimana Dimanakah seharusnya saya meletakkan kacamata ini?
KA A BHESFHER ?
V/Vhen When will you be fi vﬁ- A HT{I%Z%}‘I‘E N
(FH 4 1) romoted? (ni shénme shihou hui shéng
(shénme shihou) p ' zhi?)
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Kapan Kapan kamu akan dipromosikan?
How /—i—:lc{] How long have you been | IRELZEL A T ?
(Z+ ’?ﬁ}ﬂ) waiting? (ni yijing déng dué jiii le?)
(duo+xingrongci) Gahb Akl K 5
Seberapa Sudah berapa lamakah kamu menunggu?
How B A BB BT ?
S How did dit? - . )
CELIELRE) ow did youmend (ni zénme ba ta xiili hio de?)
zénme/zénmeyan
( Baga iman); 8) Bagaimanakah kamu memperbaikinya?
Why fR It LA R 2

(Ba. Ntt4a) | Why didn't you tell me?

(zénme, weishéme)
Mengapa Mengapa kamu menangis?

(ni wéishéme bu gaosu wo?)

5. Wh-questions dan $5f§ 7] (tézhi wénjir) boleh menggunakan dua buah kata tanya
sekaligus dalam satu kalimat. Contoh:
Penggunaan Dua Kata Tanya dalam

Wh-Questions dan F¢f8 7 5) (tézhi wénjir)
1. Who wrote this letter to whom? XEME RSN ?
(zhe feng xin shi shéi xié gei shéi de?)

Siapakah yang menulis surat ini untuk siapa?

2. Who said what? YEUL A4 ?
(shéi shud shénme?)
Siapa mengatakan apa?

6. Alternative questions dan &% 7] =) (xudnzé weénji) memiliki tujuan yang sama, yakni
menawarkan alternatif atau pilihan kepada lawan bicara dan menggunakan partikel
pilihan pada setiap kalimatnya, yakni konjungsi “or” untuk kalimat tanya dalam bahasa
Inggris dan “I& /2" (hdishi) untuk kalimat tanya dalam bahasa Mandarin. Contobh:

Alternative Questions EFEIN A (xudnzé wenjir)
1. Did you learn English or | {fREFFIE, 2 5E?
France? (ni xué yingyu, haishi xué fayu?)

Kamu belajar bahasa Inggris atau bahasa Perancis?
2. Did Xiaowang or Xiaoli go | 2/NFAEYE, B2/NEHE?
on duty? (shi Xidowdng zhiban, haishi Xidoli zhiban?)
Xiaowang atau Xiaoli yang betugas?
3. Are you fishing, rowing or | fFfe Ry, LI, ERZWHK? (ni shi
swimming? diaoyi, hdaishi hudchuadn, hdishi youyong?)
Kamu memancing, mendayung perahu atau berenang?

7. Jawaban dari tag questions dan bentuk pasti “Z A& (shibushi), “Xf AXE (duibiidui)
dan “H&H” (youméiyou) dalam 1EJ% 7] )(zhéngfin wénji)) berupa penegasan atau
konfirmasi. Contoh:
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Bahasa Inggris Bahasa Mandarin
1. You know this person, don’t you? | fRINFIXIMN, A2
(ni rénde zhege rén, shibushi?)
Kamu mengenal orang ini, bukan?
2. You can’t drink this glass anymore, | {/RUGAS T iX—H, FTAXS?
can you? (ni hé bulicio zhé yibéi, duibiidui?)
Kamu tidak sanggup minum segelas ini lagi, bukan?
3. You have gone to Xiaowang’s | IRET/NEFK, HIxEH?
house, haven't you? (ni qu le Xidowang jia, youméiyou?)
Kamu telah pergi ke rumah Xiaowang, bukan?

B. Perbedaan
Perbedaan kalimat tanya dalam bahasa Inggris dan bahasa Mandarin ada 9, yaitu:

1. Kalimat tanya dalam bahasa Mandarin dapat diakhiri dengan partikel tanya seperti “M
> (ma), “We” (ne), “NE” (ba), “W” (a) dan sebagainya, sementara kalimat tanya dalam
bahasa Inggris tidak menggunakan partikel tanya.

2. Kalimat tanya s&E[W4) (shifei wénji) biasanya menggunakan partikel tanya “M&”
(ma), “M” (ba), “Wi” (a). Contoh:

AR A) (shifei wenjil)
Kalimat Pernyataan + Partikel Tanya + ?
INELERK e 2
1 Xidowdng zai jia ma?
" | Kalimat pernyataan Partikel tanya
Apakah Xiaowang ada di rumah?
& BilgA e 2
) nin shi Shanghdirén | ba?
" | Kalimat pernyataan Partikel tanya
Apakah anda adalah orang Shanghai?
PR3 At W] 2
3 ni yé zhdo tda a?
" | Kalimat pernyataan Partikel tanya
Apakah kamu juga mencarinya?

3. Kalimat tanya %548 7] 51 (tézhi wenji) dapat ditambahkan dengan partikel tanya “Hg”
(ne) atau “W” (a), namun tidak menggunakan partikel tanya “M"%” (ma) dan “M” (ba).

Contoh:
K545 9] 5] (tézhi wenjii) + Partikel Tanya + ?

PrakitE W 2

1 ni zhdo shéi a?

| BRI B (rezhi wenji) Partikel tanya

Siapakah yang kamu cari?
NEEBAEST We ?

2. | Xidowdng zenme shéngqi le ne?
FF48 1) 1) (16zhi wenji) Partikel tanya
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b

| | Mengapa Xiaowang marah? |

4. Kata tanya dalam dalam bahasa Inggris biasanya diletakkan pada awal kalimat,
sementara letak kata tanya dalam bahasa Mandarin bervariasi.
a. Kata tanya “Uf (shéi)” (siapa) dapat diletakkan pada awal atau akhir kalimat.

Contoh:
Bahasa Inggris: “who, whom” diletakkan pada awal kalimat
Bahasa Mandarin: “i£” (shéi) diletakkan pada awal atau akhir kalimat
Who has taken my dictionary | away?
Kata tanya | Predikat Objek Kata keterangan
K i RiGAK |k | 12
" | shéi ba wo de cididn | nd zou | le?
Kata tanya | Preposisi Objek Predikat | Kata bantu
Siapa yang telah mengambil kamus saya?
Whom did you fall in love with?
Kata tanya | Kata kerja bantu | Subjek Predikat
() % I W
ni aishang shéi?
Subjek Predikat Kata tanya
Dengan siapakah kamu jatuh cinta?

b. Kata tanya “UEff) (shéide)” (milik siapa) dapat diletakkan pada awal atau akhir
kalimat. Contoh:

Bahasa Inggris: “whose” diletakkan pada awal kalimat
Bahasa Mandarin: “ifE[{]” (shéide) diletakkan pada awal atau akhir kalimat
Whose is this umbrella?
Kata tanya | Predikat Subjek
e TR i ?
" | zhé sdan shi shéide?
Subjek Predikat Kata tanya
Milik siapakah payung ini?
Whose father is a teacher?
Kata tanya | Kata benda Predikat Keterangan
o | HERY R & ZIh?
" | shéide fugin shi ldoshi?
Kata tanya | Kata benda Predikat Keterangan
Ayabh siapakah bekerja sebagai guru?

c. Kata tanya “f14 (shénme)” (apa) dapat diletakkan pada awal atau akhir kalimat.
Contoh:

Bahasa Inggris: “what” diletakkan pada awal kalimat
Bahasa Mandarin: “ft4” (shénme) diletakkan pada awal atau akhir kalimat

What has lost?
1. | Kata tanya | Predikat
4 z | 72
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shénme diil le?

Kata tanya | Predikat Kata bantu
Barang apa yang telah hilang?

What are you writing?

Kata tanya | Kata bantu kerja | Subjek Predikat

5 | 1E 5 Ha?
" nl zai xié shénme?

Subjek Kata keterangan | Predikat Kata tanya

Apa yang sedang kamu tulis?

d. Kata tanya “Mf (nd)” (yang mana) dapat diletakkan pada awal kalimat atau sebelum
kata bantu bilangan. Contoh:

Bahasa Inggris: “which” diletakkan pada awal kalimat
Bahasa Mandarin: “M§” (nd) diletakkan pada awal kalimat atau sebelum kata
bantu bilangan
Which is your book?
Kata tanya | Predikat Subjek
| & RIS 2
" | nd shi ni de shi?
Kata tanya | Predikat Subjek
Yang manakah bukumu?
Which cloth | would you like to buy?
Kata tanya | Objek | Kata kerja bantu | Subjek Predikat
5 | IR EZDS Uil AR ?
Clni yao mdi nd Jjian yifii?
Subjek Predikat Kata tanya | Frasa bilangan
Pakaian manakah yang ingin kamu beli?

e. Kata tanya “BJf /W8 JL (ndli/ncir)” (dimana) dapat diletakkan pada awal atau akhir
kalimat. Contoh:

Bahasa Inggris: “where” diletakkan pada awal kalimat
Bahasa Mandarin: “Wif EL(WE JL)” (ndli/ndr) diletakkan pada awal atau akhir
kalimat
Where is the library?
Kata tanya | Predikat Subjek
ClmE R CEGE
| nali shi tushiigudan?
Kata tanya | Predikat Subjek
Dimanakah perpustakaan?
Where is he now?
Kata tanya | Predikat Subjek Kata keterangan
, [ SN % WIL?
“la xianzai zdi ndr?
Subjek Kata keterangan | Predikat Kata tanya
Dimanakah dia sekarang?
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f. Kata tanya “%//J1 (dudshdo/ji)” (berapa) dapat diletakkan sebelum kata benda
atau sebelum kata bantu bilangan. Contoh:

Bahasa Inggris: “how many” diletakkan pada awal kalimat
Bahasa Mandarin: “%/>(J1)” (dudshdo/ji) diletakkan sebelum kata benda
atau sebelum kata bantu bilangan
How many | students are there?
Kata tanya | Kata benda Predikat Subjek
N 2 % g
" | you duoshdo ming xuésheng?
Predikat Kata tanya Kata bantu bilangan | Kata benda
Ada berapakah jumlah murid?
How many | chickens does your family | breed?
Kata tanya | Kata benda | Kata kerja bantu | Subjek Predikat
, [F% %7 2% 2
| nijia yang le dudshdo ji?
Subjek Predikat Kata tanya | Kata benda
Berapa ekor ayam yang dipelihara keluargamu?
How many | days have you rested?
Kata tanya | Kata benda | Kata kerja bantu | Subjek Predikat
s [ ! L R 77
“ i xiuxi ji tian le?
Subjek Predikat Kata tanya Kata benda | Kata bantu
Sudah berapa harikah kamu istirahat?

g. Kata tanya “Z+E&A (duo+xingrongci)” (seberapa) diletakkan pada akhir
kalimat. Contoh:

Bahasa Inggris: “how+adj” diletakkan pada awal kalimat
Bahasa Mandarin: “Z+JE %51/ (dué+xingréngct) diletakkan pada akhir
kalimat
How tall is Xiaowang?
Kata tanya | Kata sifat Predikat Subjek
L E G EZ Ri?
" | Xigowdang | you duo gao?
Subjek Predikat Kata tanya Kata sifat
Seberapa tinggikah Xiaowang?
How deep is the river?
Kata tanya | Kata sifat Predikat Subjek
, x| A EZ 7
" | zhe tiao hé | you duo shen?
Subjek Predikat Kata tanya Kata sifat
Seberapa dalamkah sungai ini?

h. Kata tanya “/E4 , N4 (zénme, weéishéme)” (mengapa) diletakkan setelah subjek
kalimat. Contoh:
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Bahasa Mandarin:

Bahasa Inggris: “why” diletakkan pada awal kalimat
“EBA N A (zénme, weishéme) diletakkan setelah subjek

Why didn’t he go to school?
Kata tanya | Kata kerja bantu | Subjek Predikat
R A ok LU
"l ta zénme méi ldi shangke?
Subjek Kata tanya Predikat
Mengapa dia tidak pergi ke sekolah?
Why did you study Japanese?
Kata tanya | Kata kerja bantu | Subjek | Predikat | Objek
o | tt 4 %] His?
"ol nl wéishéme xuéxi riyu?
Subjek Kata tanya Predikat Objek
Mengapa kamu belajar bahasa Jepang?

i. Kata tanya “/E4 (zénme)” (bagaimana) diletakkan setelah subjek kalimat dan
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/=

ANy

FECE4KE) (zényang/zénmeyang)” (bagaimana) dapat diletakkan setelah subjek
atau akhir kalimat. Contoh:

Bahasa Inggris: “how” diletakkan pada awal kalimat

Bahasa Mandarin: “/E-4” (zénme) diletakkan setelah subjek kalimat dan /E4F/
BAFE” (zényang/zénmeyang) diletakkan setelah subjek atau akhir kalimat

How to go to the post office?
Kata tanya Predikat
EE B £
| qu youju zénme zou?
Subjek Kata tanya Predikat
Bagaimana cara menuju kantor pos?
How was the TV drama?
Kata tanya Predikat Subjek
5 | AL BAarE?
" | nage dianshiju zénmeyang?
Subjek Kata tanya
Bagaimana dengan drama TV itu?
How did you spend the summer holiday?
Kata tanya | Kata kerja bantu | Subjek | Predikat | Objek
5 | EFE it 218?
S| ni zényang guo shujia?
Subjek Kata tanya Predikat Objek
Bagaimanakah kamu menghabiskan liburan musim panas?

5. Auxiliary verb (kata kerja bantu) dalam kalimat tanya bahasa Inggris diletakkan sebelum

subjek, sementara Auxiliary verb (kata kerja bantu) dalam kalimat tanya bahasa
Mandarin tidak boleh diletakkan sebelum subjek. Contoh:

Bahasa Inggris: Kata Kerja Bantu + Subjek + Predikat
Bahasa Mandarin: Subjek + Kata Kerja Bantu + Predikat

1. | Can

| he

| sing?
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Kata kerja bantu Subjek Predikat
fis HE LEET Mt} 2
ta néng changge ma?
Subjek Kata kerja bantu | Predikat Partikel tanya
Bisakah dia bernyanyi?

2. | Do you want to go to America?
Kata kerja bantu Subjek Predikat
() 8 S it} ?
ni xidng qu Meéiguo ma?
Subjek Kata kerja bantu | Predikat Partikel tanya

Apakah kamu ingin pergi ke Amerika?

3. | May 1 make a phone call?
Kata kerja bantu Subjek Predikat
& A ee FTASHLIE ey 2
wo keyr da gé dianhua | ma?
Subjek Kata kerja bantu | Predikat Partikel tanya

Bolehkah saya menelepon?

4. | will you marry me?
Kata kerja bantu Subjek Predikat
(a5 5950 en Ik ey 2
ni yuanyi Jjia géi wo ma?
Subjek Kata kerja bantu | Predikat Partikel tanya

Apakah kamu bersedia menikah dengan saya?

6. Kalimat tanyai%t £ 7] 1) (xudnzé wenju) terdiri dari dua bagian yang sama (yang diulang
atau tidak diulang), sementara alternative questions tidak memiliki ciri khas demikian.
a. Jika alternatif berada di depan kata kerja, maka bagian yang diulang dimulai dari
alternatif. Contoh:
Kalimat Tanya I&$ [0 5] (xudnzé weénjir)
Alternatif 1 + Predikat + “i4 /&> + Alternatif 2 + Predikat

WER | 1K ok 17 R | N KT ?
1 zudtian | ni zhdo wo lai le | haishi | Xidoli zhdo wo lai le?
' Did you or Xiaoli come to find me yesterday?
Kamu atau Xiaoli datang mencariku kemarin?
() SR | E it UiPN P
) ni jintian | qu haishi | mingtian | qu?

Will you go today or tomorrow?
Kamu pergi besok atau hari ini?

b. lJika alternatif berada di belakang kata kerja, maka bagian yang diulang dimulai dari
kata kerja. Contoh:

Kalimat Tanya i%£ 3¢ 7] 5] (xudnzé wenjir)
Predikat + Alternatif 1 + “i /2> + Predikat + Alternatif 2

NUBEERE Tl R [F |G
" | ni | xianzai | xué yingyii | hdishi Xué fayu?
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Are you learning English or France now?
Kamu sekarang belajar bahasa Inggris atau bahasa Perancis?
XL IR JAE =k ik JRLAE EAh?
zhexié dongxi | fang zai will haishi fang zai | wiawai?
These things should be put inside or outside the room?
Barang-barang ini harus diletakkan di dalam atau di luar ruangan?

7. Di dalam bahasa Inggris tidak terdapat jenis kalimat tanya 1F % [7] 5] (zhéngfdin wenjii)
yang menggunakan pengulangan kata kerja bentuk positif dan negatif . Contoh:

N EEIRAN S RIS ER ?

1. | (Xidowdng xihuan bu xihuan changge?)

Xiaowang suka menyanyi atau tidak?

R

2. | (ni shi xuéshéng bushi?)

Kamu adalah murid atau tidak?

PRSEBF A2

3. | (ni mai henian pian bu?)

Kamu membeli kartu ucapan tahun baru atau tidak?

PR ERAN B A2 R ?

4. | (ni ti zuqiv bu t1 zugiu?)

Kamu bermain sepak bola atau tidak?

WXH TEA?

5. | (lunwén xié hdo le méiyou?)

Skripsi sudah selesai ditulis atau belum?

AR, REAR?

6. | (ni jinnian biye, shibushi?)

Kamu tamat tahun ini, benar tidak?

WETINER, HEA?

7. | (ni qule Xidowang jia, youméiyou?)

Kamu telah pergi ke rumah Xiaowang, benar tidak?

o 5 | B 2, AR

8. | (ta shi hanguo livixuéshéng, duibudui?)

Dia adalah mahasiswi Korea, benar tidak?

8. Di dalam bahasa Mandarin tidak terdapat bentuk kalimat tanya tag questions yang
terdiri dari kalimat pernyataan yang diikuti dengan kata kerja bantu dan kata ganti
subjek. Contoh:

Tag Questions
1 Joan recognised you, didn’t she?
" | Kalimat pernyataan positif | Kata kerja bantu negatif | Kata ganti subjek
) He likes his job, doesn’t he?
" | Kalimat pernyataan positif | Kata kerja bantu negatif | Kata ganti subjek
3 The boat hasn'’t left, has it?
" | Kalimat pernyataan negatif | Kata kerja bantu positif | Kata ganti subjek
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Meskipun di dalam bahasa Mandarin tidak terdapat jenis kalimat tanya ini, akan tetapi
di dalam bahasa Mandarin terdapat struktur kalimat tanya yang fungsinya menyerupai
tag questions, yakni untuk memperoleh konfirmasi atas kalimat yang diutarakan si
penanya. Contoh:

Kalimat pernyataan + “s& ANJ&” (shibiishi)

PRINFIXA N, e
ni rende zhége rén shibushi?

Kamu mengenal orang ini, benar tidak?
Kalimat pernyataan + “Xf ANX (duibiidur)

PRIEAS T IX—H, XA ?

ni hé bulido zhe yibéi, dutbudui?

Kamu sudah tidak sanggup minum secangkir ini lagi, benar tidak?
Kalimat pernyataan + “%f AN F> (hdobihdo)

FATH ZBHOE, U AN
women chiiqu sansanbu, hdobuthdo?

Ayo kita keluar jalan-jalan, ok?

9. Kalimat tanya dalam bahasa Inggris tidak menggunakan %t [ iE< A (yiwen yiiqi
fuci) atau interrogative mood adverbs untuk menunjukkan makna retoris. Contoh:
HMETE PRI AR TS ?

1. | (nandao ni hai bu xiangxin wo ma?)

Tidakkah kamu percaya pada saya?
KEAR B 7 5?

2. | (zhé qibuishi bdizuo le ma?)

Bukankah ini sama dengan sia-sia?
PRATANSEAT A R S5 1 e ?

3. | (ni hébu xian ddage dianhua géi ta ne?)

Mengapa kamu tidak menelepon dia duluan?

PENUTUP

Berdasarkan kajian teori yang didukung dengan hasil penelitian serta mengacu pada
tujuan penelitian, maka dapat diperoleh kesimpulan bahwasannya kalimat tanya dalam bahasa
Inggris dan bahasa Mandarin memiliki persamaan dan perbedaan berdasarkan jenis maupun
struktur kalimatnya.

1. Persamaan kalimat tanya dalam bahasa Inggris dan bahasa Mandarin ada 7, yaitu (1)
Jawaban dari yes-no questions dan s&3F [0 5) (shiféi wénjir) adalah ya atau tidak, (2)
Struktur kalimat yes-no questions dan s&JE[W]f) (shifei wénjii) dapat menggunakan
bentuk negatif, (3) Yes-no questions dan 5&3F [7] ] (shifei wenjir) dapat dibentuk dengan
menggunakan kalimat pernyataan, (4) Wh-questions dan FFf8RH) (tézhi wenjir)
menggunakan kata tanya, (5) Wh-questions dan $§¥gin 5] (tézhi wenjir) boleh
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menggunakan dua buah kata tanya sekaligus dalam satu kalimat, (6) Alternative
questions dan W] 4] (xucdnzé wénji) memiliki tujuan yang sama, yakni menawarkan
alternatif atau pilihan kepada lawan bicara dan menggunakan partikel pilihan pada
setiap kalimatnya, (7) Jawaban dari taq questions dan bentuk pasti “J& ANJ&” (shibiishi),
“SIAKS” (duibiidui) dan “HEA” (youméiyou) dalam 1EJ [\ H] (zhéngfin wénjir)
berupa penegasan atau konfirmasi.

2. Perbedaan kalimat tanya dalam bahasa Inggris dan bahasa Mandarin ada 9, yaitu (1)
Kalimat tanya dalam bahasa Mandarin dapat diakhiri dengan partikel tanya seperti “N%
” (ma), “We” (ne), “M.> (ba), “MWiI” (a), sementara kalimat tanya dalam bahasa Inggris
tidak menggunakan partikel tanya, (2) Kalimat tanya & JE 1] 5] (shifei wénji) biasanya
menggunakan partikel tanya “"” (ma), “ME” (ba), “Mi” (a), (3) Kalimat tanya 4§45 7]
) (tézhi weénjii) dapat ditambahkan dengan partikel tanya “We” (ne) atau “W” (a), (4)
Kata tanya dalam bahasa Inggris biasanya diletakkan pada awal kalimat, sementara letak
kata tanya dalam bahasa Mandarin bervariasi, dapat diletakkan pada awal kalimat,
setelah subjek, sebelum kata benda atau kata bantu bilangan maupun akhir kalimat
tanya, (5) Auxiliary verb (kata kerja bantu) dalam kalimat tanya bahasa Inggris
diletakkan sebelum subjek, sementara Auxiliary verb (kata kerja bantu) dalam kalimat
tanya bahasa Mandarin tidak boleh diletakkan sebelum subjek, (6) Kalimat tanyaiZt %
[W]5) (xudnzé wénji) terdiri dari dua bagian yang sama (yang diulang atau tidak
diulang), sementara alternative questions tidak memiliki ciri khas demikian, (7) Di
dalam bahasa Inggris tidak terdapat jenis kalimat tanya 1F )2 [7] ©1) (zhéngfin wénji), (8)
Di dalam bahasa Mandarin tidak terdapat bentuk kalimat tanya tag questions, (9)
Kalimat tanya dalam bahasa Inggris tidak menggunakan %E v &< 1A (yiwen yiiqi
fuct) atau interrogative mood adverbs untuk menunjukkan makna retoris.
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